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1. llequ 1 3a1a4¥ OCBOEHUS JUCHUTNIHHBI

Henpro aucuurunabl «/[peBHErpeueckuit s3bIK» sBIsIETCA (HOPMHUPOBAHUE
YHUBEPCATBHBIX U O0O0MIENPO(ECCHOHATTBHBIX KOMIIETEHIINM, BKIIIOYAIONMX B CEOs
TaKhe YMEHHMS W HaBBIKM, KAaK aHAJM3 COOTBETCTBYIOIIETO TOHSTHS PabOTHI C
OPUTHHAJIOM CaKpaJIbHBIX TEKCTOB, UYTO BKIIOYAeT B ce0s NPUMEHEHHE Ha
MPAKTUKE 3HAHUN OCHOB JIPEBHETPEUECKOTO S3bIKA, Pa3BUTUE CIIOCOOHOCTEU
MMOHUMATh WHOSI3BIYHBIA TEKCT, OCMBICISATh €r0 U MEPEBOJUTH HA PYCCKUN A3BIK.
Pa3BuTre HABBIKOB MOHMMAaHUS M NMEPEBOJA OPUTHMHAIBHBIX TEKCTOB IMO3BOJIUT
Ha TpodecCHOHATHPHOM YPOBHE 3aHMUMAThCSA JK3E€Te30d W TEPeBOJaMU
cakpayibHbIX TeKCTOB Berxoro m HoBoro 3aBeroB. Llenp kypca cOOTHOCUTCA €
tpedoBanusiMu GI'OC BO 3++ 48.04.01 Teonorusi.

3agaum
N3yuenue kypca «JlpeBHerpeueckuil sS3bIk» TpeOyeT pPEelIeHUs CIETYIOIUX
3a/1a4:

1) Ha mnpumepe opuruHaibHOrO TekcTa EBanrenuss ot Mapka OCBOUTH
ynoTpeOysieHne ¥  3HA4YeHHE TPaMMATUYECKMX H  CHHTAKCHYECKHX
KOHCTPYKIIMH JpeBHErpeuecKoro sizbika CpsiienHoro [Tucanus.

2) Ha mnpumepe opurnHaJibHOrO TeKcTa EBaHrenus ot Mapka HayduTh
CTYJACHTOB IIOHUMAaTh CAKpPaJIbHBIE TEKCThHI, HAMKMCAHHBIE Ha S3BIKE HMX
OpUTMHAJNIa, HaxoAs NPAaBWIbBHOE 3HAYEHHUE CJI0OBA W  YCTOWYMBBIX
BBIPAKCHUH B KaXKJIOM KOHKPETHOM CIIyYae.

3) IpakTudeckuM IyTEM pa3BUTh HABBIKM W TEXHUKY IIEPEBOJA, a TaKKe
OCBOUTh METOJ (PUIOJOrMYECKOr0 aHajln3a TEKCTa C TMOCJIEIYIOININM
KOMMEHTUPOBAHHUEM B pPYCJ€ IMPABOCIABHOM XPHUCTUAHCKOW TpaaulldH
Ceawmennoro [Tucanusi.

4) Jlnst JIydIiero yCBOCHHUs OPUTHMHAIBHOTO TEKCTa Ha APEBHETPEUCCKOM SI3BIKE
IIPOBOJAUTH €0 CPaBHEHUE C PyCCKUM CHHOAAIBHBIM TEKCTOM CBAILIEHHOTO
[Tucanwus.

2. MecTo IMCHUIIMHBI B CTPYKTYype 00pa3oBaTeibHOM MPOrpaMMbl

Jlucnummaa  «JIpeBHErpedYecKnii s3bIK» BKIIOYEHA B YacTh, (HOPMHUPYEMYIO
y4acTHUKaMU 00pa30BaTelIbHbIX OTHOIICHUI yueOHOrO IJIaHa.

2.1. TpeGoBaHusl K MPENBAPUTEIBHON TOATOTOBKE OOyJaromuxcs. JlanHas gucruruimHa
M3y4aeTCsd B NEPBOM CEMECTPE MAarucTparypsl. JWCUUIUIMHAMH, HAa KOTOPBIX
OCYIIIECTBIISIETCA MPEeIBApUTEIIbHAS TOATOTOBKA 00YYaIOIIMUXCSI, SIBISIOTCS:

e JlaHHas TUCIUIUIMHA HE TpeOYeT JUIsl CBOETO OCBOCHUS U3yUEHUS MPEAIIECCTBYIOIMINUX
JTVCUUTUINH.

2.2. I3yuaeTrcst BO B3aMMOCBSI3U CO CIICAYIOIIMMU JUCIUIUIMHAMMU:

* «KoMnapaTuBHOE UTEHHE U TEKCTyalbHbIM aHamu3 MacopeTckoro Tekcta Berxoro
3aBeta u CenTyaruHThD.

2.3. JINCIUIIIIMHBL W TPaKTHKWA, I KOTOPBIX OCBOSHHE JIAHHOW JIUCITUILIMHBI
HEO0OXOIMMO KaK MPeIIeCTBYIOIICE:



* «KomnapaTuBHOE UTeHHE U TEKCTyalbHbIN aHanmu3 MacopeTckoro Tekcta Berxoro
3aBeta u CenTyaruHThD.

3. [lepeyeHb NJIAHNMPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00YUYE€HUsI 1O JUCIUIIINHE,
COOTHECEHHBIX C IVIAHUPYEMBbIMH pe3yJibTATAMHU OCBOCHUSI 00pa30BaTeIbHOM

MPOrpaMMblI
Koa u HamMeHoBaHue HHanKaTOPHI 10CTHKEHUSI Inanupyembie pe3yjbTaThl
KOMIIeTeHIIHH KOMIIeTeH Uit 00y4eHHsI 0 TUCIHHUILINHE
VK-6 VK-6.2. 3HATL:

CnocobeH onpenensiTs U
peaM30BhIBaTh IPUOPHUTETHI
COOCTBEHHOM AEATENHHOCTH U
CII0CcOOBI €€
COBEPIIICHCTBOBAHMS Ha OCHOBE
TPaAULIMOHHOMN
HPaBCTBEHHOCTH

Nwmeer npexncrasiieHue o
TpPaeKTOpHUHU AaJbHENIIEro
po¢eCcCHOHAIBHOTO Pa3BUTHS
B 00J1aCTH TEOJIOTHH

- HOPMaTUBHYIO TPaMMaTUKY
JIPEBHETPEUECKOrO S3bIKa
(xoiine) | Bexa mo P. X.;
JIEKCUKY JPEBHErPEYECKOro
S3bIKa B 00b€ME U3yUEHHOTO
OPUTHHAIILHOTO TEKCTa
EBanrenus or Mapka,;
aITOPUTM TepeBOa TEKCTa C
OJITHOT'O SA3bIKa Ha APYIrOW 1
METOJUKY (PUIOIOTHYECKOTO
aHanm3a Tekcta CBAIIEHHOTO
[Tucanwms.

YMmernb:

- YUTATh U NIEPEBOJUTH CO
CJIOBapeM OpUTMHAJIbHbBIE
TeKCThI CBSAILIEHHOTO
ITucanus Ha
JPEBHETPEUECKOM SI3BIKE;
M0JIb30BATHCA CIOBAPSIMU U
CIIPABOYHOM JIUTEPATYPOU;
UCIIOJIb30BaTh MPH paboTe ¢
OpPUTHHAIILHBIM TEKCTOM
CasamenHoro [Mucanus
METOJIUKY (UIOIOrHYECKOTO
aHaJM3a TEKCTa.

Baanern:

- HaBBIKaMU
CaMOCTOSITENILHOTO NepeBO/Ia
CO CJIOBapeM U
(HUITOIOTHYECKOTO
KOMMEHTHPOBAHUS
MOJITMHHUKA;

HaBBIKAMH CaMOCTOSATEIbHOMN
paboTHI CO CTIPABOYHON H
HAy4HOU JIUTEPATYPOH,
coaeprKaliel OTPbIBKU U
LUTAThI HA IPEBHETPEUECKOM
A3BIKE;

HaBBIKAMH CaMOCTOSATEIbHOMN
HCCJIE0BATEIIbCKON pabOThI
CBSI3AHHOM C
HCIIOJIb30BaHUEM




crerugpuIecKon
XPUCTHAHCKOM JIEKCUKH B
KoHTeKCcTe CBSIIEHHOTO
IIucanms.

4. CTpyKTYypa U cofepKaHue TUCIUIIHHBI

4.1. PacnipenesieHue TpyaA0eMKOCTH JTUCHMILIHHBI 110 BHAAM padoT.

OOmas TPyIOEeMKOCTh JUCHMIUIMHBI cocTaBiser 1 3au€tHas exuHuna, 36
aKaJIEMAYECKUX YaCOB.
dopma KOHTPOJISI — 3a4€T B 3 CEMECTPE.
Bup TpynoemMKoCTb
(B akaj. yacax)
O01mast TpyA10€éMKOCTD 36
KonTakTHBIE Yackl (Aya1uTOpHas paboTa) 16
3aHATHS JISKIIUOHHOIO THUIA -
3aHATHS B IPAKTUUYECKON hopme 16
CamocrosiTesibHasi padoTa 00y4arouuxcst 20
B TOM YHCJIE C UCIOJIb30BAHUEM JIMCTAHIIMOHHBIX
00pa3zoBaTeNbHBIX TEXHOJIOTHH (17151 3209HON (HOPMBI B}
o0y4eHus)
IIpome:xxyTouHasi aTrecTanus (3a4er)
4.2. CoaepxaHue TUCHUIIMHBI
TemaTuueckuii miaH
KoanuecTBo yacon
B (B akaz. yacax) Dopmbl
HaumeHoBaHue pa3jiesioB U 3
TeM = 3aHATUS 3aHATHS BCETO TEKYILIEro
> cam. KOM-
O | JEKIMOHHO- | CEMUHApPC- 4acoB 110 KOHTpPOJIA
pabora METEHIINU
TO THUIIa KOro turma TEME
Tema 1.
YreHue U NepeBOI IPEUECKOr
€HUE Y MEPEBO/I TPEUECKOro 1 i 4 4 3 VK-6 | KOHCTeKT,
tekcta EBanrenus ot Mapka: 5-ast 01poc
rjiaBa.
Tema 2.
YreHue U NepeBOJI IPEUECKOr
€HUE U MEPEBO/I TPEUECKOro 1 i 4 6 10 VK-6 | KOHCTeKT,
tekcta EBanrenus ot Mapka: 6-ast 0Ipoc
rjiaBa.
Tema 3. KOHCIIEKT
YreHue U epeBoj] TPEUECKOro 1 - 6 6 12 VK-6 ’
OIpoc
tekcta EBanrenust or Mapka: 7-ast




rijiaBa.

ATTecTanus 3a 1 cemecTp 1 ) 2 4 6 VK-6 KOHCIICKT,
(3auer): onpoc
Hroro B 1 cemecTpe: 1 - 16 20 36 - -
HToro mo 1uciuILInHE: 32 40 72 - -

4.3. Buabl caMOCTOSITEJIbHOW BHEAYTUTOPHON PadoTHI
1) Pabota ¢ opuruHaIbHBIM TEKCTOM.

4.4. Conep:kanue, BUIbl 1 00bEM CAMOCTOSITEJIbHON BHEAYAUTOPHOH PadoThI

HaumeHoBanue
Buns! u conepxanue ®opMma
TeMbl (pa3aena) N
CaMOCTOSATEIHHON paOOTHI OTYETHOCTH
JUCIHUNJINHBI (MOTYJIS)
Tema 1. [ToAroToBKa KOHCIIEKTA.
KOHCIEKT,
YUreHne v nepeBo IPeUYECKOro TEKCTa IIpopaboTka yueOHOTO MaTepuaia. OIPOC
EBanrenus orT MapKa: 5-as riaBa. IloaroroBka afanTUPOBAHHBIX TEKCTOB. P
Tema 2. IToArOTOBKA KOHCIIEKTA.
KOHCIEKT,
UteHune U nepeBoji rpeYeCcKoro TeKCTa [IpopaboTtka yueOHOTO MaTepuaia. oIIDOC
EBanrenus or Mapka: 6-as riasa. IToaroroBka OpUTMHAIBHBIX TEKCTOB. P
Tewma 3. [ToaroroBka KOHCIIEKTA.
KOHCTICKT,
YUreHne u nepeBoj IpeUYeCKOro TEKCTa [IpopaboTtka yueOHOTO MaTepuraa. OIDOC
EBanrenus ot Mapka: 7-as rinasa. IToaroroBka OpUTMHAIBHBIX TEKCTOB. p

5. Oueﬂqume cpeacrBa AJs TEKYIIEro KOHTPOJIsA U HpOMe)l(yTOqHOﬁ
aTrrecralmmum oﬁyqamnmxcsl o uToraM OCBOCHUA JUCHHUIIJINHBI

5.1. TunoBbie KOHTPOJIbHBIE 32JAHUA U HHbIE MATEPHUAJIbI, HEOOX0AUMBbIE J1JIA
OLIEHKHU 3HAHWH, YMEHHH U HABBIKOB 00y4AIOLIIUXCH

Ne| HaumeHnoBa Bun IIpumepHBbIe CIMCKHY BONPOCOB AJI TEKYIIEro
HHeE pa3jesa | 3aJaHH KOHTPOJIA
AMCHUIUIMH | 1 IS
bl (MoAys) | TeKylue
ro
KOHTPO
JIAl
1 ompoc | IIpouuraiire, IepeBeauTe, caenamnTe
(GUI0IOrHYeCKril KOMMEHTApUH K TEKCTY U OyabTe
Tewma 1. TOTOBBI OTBETUTH HA JIOMOJHUTEIIbHBIE BOIIPOCHI 110
Urenue u rpaMMaTHKE, CHUHTAKCUCY U JIEKCUKE, KOTOPbIE
(5 01: 100 MOJKET 3aJaThb MPEINOJAaBaTesb, IO CICAYIOLIUM
rPEYECKOTO €BaHIeJIbCKUM OTPBIBKAM:
TEeKCTa M. 7:7-12
EBanrenus Wn. 1: 14-18
oT Mapka: 5- [TIpouwuTaiite, MepPEBEIUTE, clenanTe
asi riasa. (GUI0TOTUYECKUN KOMMEHTApUN K TEKCTY U OyJbTe
TOTOBBI OTBETUTH HA JIOTNIOJHUTEIIbHBIE BOIIPOCHI MO
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rpaMMaTUKe, CUHTAaKCUCYy M JIEKCUKE, KOTOpbIE
MOXKET 3a/JaTh NpPenojaBaTelb, MO CIEAYIOIIUM
€BAHT€JILCKUM OTPBIBKAM:

M. 8:1-4

Wn. 1:19-23

[Ipounrarire, MepEBEAUTE, cleramnre
(GUI0TOTUYECKUN KOMMEHTApUN K TEKCTY U OyJbTe
rOTOBBI OTBETUTH HA JOMOJHUTEIbHBIE BOIIPOCHI 1O
rpaMMaTHKE, CHUHTAKCHCY M JIEKCUKE, KOTOpPhIE
MOXET 3a/JaThb NpPenojaBaTeib, MO CIEAYIOIIUM
€BAHTE€JILCKUM OTPBIBKAM:

M. 9: 35-38
Wn. 1: 24-28
Tema 2. ompoc | IIpouuraiire, IEPEBEUTE, clienanTe
Urenue u (bUITONIOTHYECKUIT KOMMEHTAPUH K TEKCTY U OyIbTe
(5 01: 100 TOTOBBI OTBETUTH Ha JIOTOJHUTEIIBLHBIE BOIIPOCHI IO
rPEYECKOTO rpaMMaTHKE, CHUHTAKCUCY M JIEKCUKE, KOTOPbIE
TEKCTa MOJKET 3aJaTh MNPENOJaBaTeyb, MO CICIYIOIIUM
EBanrenus €BaHIeJIbCKUM OTPBIBKAM:
ot Mapka: 6- M. 13: 33-35
as IJ1aBa. Nu. 11:1-4
onpoc | [Ipounraiire, TEPEBEANUTE, clemanTe
(GUI0IOrHYeCKUil KOMMEHTApUH K TEKCTY U OyabTe
TOTOBBI OTBETUTH HA JIOTIOJHUTEIIbHBIE BOIIPOCHI MO
rpaMMAaTHKE, CUHTAKCHUCY M JIEKCUKE, KOTOpPBIE
Tewma 3. MOXET 3aJaTh MPENoAaBaTeNb, MO CIEAYIOLINM
UreHne u €BAHT€JILCKUM OTPBIBKAM:
IepPeBO/I M. 12: 46-50
TPEYECKOTO JIk. 9:7-9
TEKCTa [TIpouuTaiire, IEPEBEAUTE, claellamTe
EBanrenus (UI0TOTUYECKUN KOMMEHTApUN K TEKCTY U OyJbTe
oT Mapka: 7- TOTOBBI OTBETUTH HA JIOTOJHUTEIIbHBIE BOIIPOCHI O
as riasa. rpaMMaTHKE, CHUHTAKCUCY U JIEKCHUKE, KOTOPbIC

MOXET 3agaTb IIperogaBarciib, II0 CJICAYIOIHUM
CBAHI'CJIbLCKUM OTpBIBKaMZ

1. Md. 13:44-46

2. Wu. 13:31-33

5.2. IlIpumepHbIi epevYeHb BONPOCOB JJIM POMEKYTOUHOM aTTEeCTAMH

OﬁyanOI]_[HXCH o uTOoraM OCBOCHHUA JUCHUIIIMHBI.

Bomnpocsl k 3auéty ¢ onenkoi (1 cemectp):
1. TlpouwmraiiTe, mepeBeauTe, CACNANTE HUIOIOTHICCKUI KOMMEHTAPUNA K TEKCTY U
OybTE€ TOTOBbI OTBETUTh Ha JIONOJHUTEIbHBIE BOIMPOCH IO TIpaMMaTHKE,



CHUHTAKCHUCY M JICKCUKEC, KOTOPBIC MOKCT 3a4aTh IMPCIIOaAaBaTCIb, 110 CICAYIOIINM
CBAHT'CJIbCKHUM OTPBIBKAM!

1. M¢. 9: 35-38

2. Un. 1: 24-28

1. Bomnpocsl 1o Temam 6-7

4. TlpouwuTaiiTe, IepeBenTe, cleNanTe PrIOIOTUUYeCKUi KOMMEHTApUN K TEKCTY H
OyIbT€ TOTOBBI OTBETHTh Ha JOMOJHUTEIbHBIE BOIPOCH IO TpaMMaTHKE,
CHHTAaKCHCY W JIEKCUKE, KOTOPbIE MOXKET 3aJaTh MPENOIaBaTelNb, 0 CIEAYIOIIUM
€BAHIEJIbCKUM OTPBIBKAM:

1. M¢o. 13:33-35

2. Un. 11:1-4

5. IlpouuraiiTe, nepeBeauTe, caeiaite GUIOIOrHYECKU KOMMEHTaApUN K TEKCTY U
OyIbT€ TOTOBbI OTBETUTh Ha JIONOJHUTEJIBHBIE BOIMPOCH IO TIpaMMaTHKE,
CHUHTAKCHUCY U JIEKCUKE, KOTOPbIE MOXKET 3a4aTh IPEIOAaBaTellb, 10 CIEAYIOLUUM
€BAHIEJIbCKUM OTPBIBKAM:

1. M. 12: 46-50

2. JIk. 9:7-9

6. [IpouuTaiiTe, mepeBenure, caenanTe GUIOIOTHYECKUI KOMMEHTApHI K TEKCTY U
OyIbT€ TOTOBBI OTBETHTh Ha JOMOJHUTEIbHBIE BOIMPOCH IO TpaMMaTHKE,
CHHTAaKCHCY W JIEKCUKE, KOTOPbIE MOXKET 3aJaTh MPENOAaBaTeNlb, O CIEAYIOUIUM
€BAHTEJIbCKUM OTPBIBKAM:

1. Md. 13:44-46
2. Un. 13:31-33

3a4eTHOE 3aHATHE

1. Ilpouuraiite, mepeBeauTe, caeaTe GUIOIOrHYECKUl KOMMEHTApUN K TEKCTY U
OyJIbT€ TOTOBBI OTBETUTH Ha JIOMOJHUTENILHBIE BOMPOCHI 110 FPaMMaTHKE,
CHUHTAKCHUCY U JIEKCUKE, KOTOPbIE MOXET 3a1aTh PEI0AaBaTellb, 10 CIEAYOLIUM
€BaHIEJIbCKUM OTPBIBKAM:

1. M. 5:13-16

2. JIk. 2: 36-38

2. [IpounTaiiTe, nepeBenure, cuenante PrIOIOTHUYeCKuii KOMMEHTAPUH K TEKCTY U
OyZbT€ TOTOBBI OTBETUTH Ha JOTIOJIHUTEIIbHBIC BOMPOCHI IO TPAMMATHKE,
CHHTAaKCHCY U JIEKCHKE, KOTOPBIE MOXKET 3a/1aTh MPENOAABATEIIb, IO CICAYOIINM
€BAHIEJIbCKUM OTPBIBKAM:

1. M¢. 5: 17-20

2. Wn. 1: 1-5

3. IIpouuraiite, nepereaure, caenanTe PUIOJIOrnueCKUii KOMMEHTAPUM K TEKCTY U
OyJIbT€ TOTOBBI OTBETUTH Ha JIOMOJHUTEJILHBIE BOMPOCHI 110 FPaMMaTHKE,
CUHTAKCHUCY U JIEKCHKE, KOTOPbIE MOXKET 3a/1aTh MPENOJaBATElIb, 110 CICAYIOIINM
€BaHIEJIbCKUM OTPBIBKAM:

1. M. 5:27-30

2. JIk. 3: 21-22

4. TlpouwnTaiite, mepeBeANTe, CACIANTE PUIOTOTHIECKUN KOMMEHTAPUN K TEKCTY U

6yzu>Te T'OTOBBI OTBCTUTH Ha AOIIOJIHUTCIIBHBIC BOIIPOCHI 110 'PaMMATHKC,
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CHUHTAKCHUCY U JICKCUKC, KOTOPBIC MOKCT 3aAaTh IIPCIIoaaBaTeib, 110 CJICAYIOIINM
CBAHT'CJIbCKHUM OTPBIBKAM!

. Md. 6:1-4
. n. 1:6-8
. [Ipouwnraiite, nepeBenure, caenante GuIOIOrnuecKuii KOMMEHTApUN K TEKCTY U

6yzu>Te T'OTOBbBI OTBCTUTH Ha AOIIOJIHUTCIIBHBIC BOIIPOCHI 110 'PaMMATHKC,
CHUHTAKCHUCY U JICKCHUKC, KOTOPBIC MOKCT 3a4aThb IIPCIIOoAaBaTCib, 110 CJICAYIOIINM
CBAHI'CJIbCKHMM OTPBIBKAM:

. M. 6:5-10
. JIx. 4:38-39
. [IpounTaiite, nepeBeaute, cuenaTe GUIOIOrHYECKUA KOMMEHTApUN K TEKCTY U

6YI[BT6 TOTOBbBI OTBCTUTH Ha AOIIOJHUTCIIBHBIC BOIIPOCHI 110 I'PaMMATHKC,
CHUHTAKCHCY U JICKCHUKEC, KOTOPBLIC MOKCT 3a/1aTh IIPpCr1ogaBaTeib, 110 CJICAYIOIIUM
CBAHT'CJIbCKUM OTPBIBKAM!

. M. 6: 10-15
. Uu. 1:9-13
. [IpouwnTaiite, nepeBenure, caenante GrIOIOrnIecCKuil KOMMEHTAPUN K TEKCTY U

6yzu>Te T'OTOBBI OTBCTUTH Ha AOIIOJIHUTCIIBHBIC BOIIPOCHI 110 'PaMMATHKC,
CHUHTAKCHUCY U JICKCHUKC, KOTOPBIC MOKCT 3aAaThb IIPCIIOoAaBaTCib, 110 CJICAYIOIINM
CBAHI'CJIbCKHMM OTPBIBKAM:

.Mo. 7:1-6

2. JIk. 6:46-47

[N \O I

1.

2

. [IpounTaiite, mepeBeanTe, CACNANTE PUIOIOTHIECKU KOMMEHTAPUH K TEKCTY U

6YI[BTG TOTOBbBI OTBCTUTH Ha AOIIOJIHUTCIIBHBIC BOIIPOCHI 110 'PAMMATHKCE,
CHHTAKCHUCY U JCKCHUKEC, KOTOPBIC MOXXCT 3a4aTh IIpCriogaBaTeiib, 110 CICAYOIINM
CBAHI'CJIILCKUM OTPBIBKAM!

. M. 7:7-12
. Hn. 1: 14-18
. [IpounTaiiTe, mepeBeaute, cuenaTe GUIOIOrHYSCKUA KOMMEHTAPUN K TEKCTY U

OyIbTe TOTOBBI OTBETUTD Ha JOMOJIHUTEIIBHBIC BOIPOCHI 110 I'PaAMMAaTHKE,
CHUHTAKCHCY U JIEKCHKE, KOTOPBIE MOKET 3a1aTh MPEIOAaBaTeIb, I10 CJIEIYIOIUM
CBAHTCIIBCKUM OTPBIBKAM:

M. 7:15-20

JIk. 8: 9-10

10. IIpouuraiite, mepeBeauTe, CACHANTE (HUITOIOTHIECKII KOMMEHTAPHI K TEKCTY H

l.
2.

OyJIbT€ TOTOBBI OTBETHTH Ha JIOIOJHUTEIBHBIC BOIIPOCH 110 IpaMMaTHKE,
CHHTAKCHUCY U JICKCUKE, KOTOPBhIC MOXKET 3aJaTh MPEIoaaBaTellb, 10 CIACAYIOIMNM
CBAHT'CJILCKUM OTPBHIBKAM:

M. 8:1-4

Hn. 1:19-23

11. IIpounTaiite, mepeBeauTe, cenaTe GUIOIOTMISCKUNA KOMMEHTaApUH K TEKCTY U

1.

6y,Z[BTC IOTOBbBI OTBCTUTH HA JOIMOJHUTCIIbHBIC BOIIPOCHI 110 'PaMMATHKCE,
CHUHTAKCHUCY U JICKCHUKC, KOTOPBIC MOKCT 3aAaThb IIPCIIOoAaBaTCib, 110 CJICAYIOIINM
CBAHI'CJIIbCKHUM OTPBIBKAM!

Mo. 8:23-27



2. JIk. 8: 1-3

12. IIpounTaiite, mepeBeauTe, cenaTe GUIOTOTHISCKUNH KOMMEHTaApUH K TEKCTY U
OyJIbT€ TOTOBBI OTBETUTH HA JOTIOJIHUTENIbHBIE BOIPOCHI IO TPAMMATHKE,
CHHTAKCHUCY U JIEKCHKE, KOTOPbIE MOXET 3a1aTh MPEINOAaBaTelb, 10 CIEAYIOIIUM
€BAHIEJIbCKUM OTPBIBKAM:

1. M. 9: 35-38

2. Un. 1: 24-28

13. IIpouunraiite, mepeBeauTe, CACHANTE HUITOIOTHIECKII KOMMEHTAPHI K TEKCTY H
OyZIbT€ TOTOBBI OTBETUTH Ha JIOMOJHUTENILHBIE BOMPOCHI 110 FPaMMAaTHKE,
CHHTAaKCHUCY U JIEKCUKE, KOTOPBIE MOXKET 3aaTh MPENOAABATENb, IO CIEAYIOIAM
€BAHIEJIbCKUM OTPBIBKAM:

1. M. 12:33-37

2. JIk. 8: 19-21

14. IIpounTaiite, mepeBeauTe, cenaTe GUIOTOTMISCKUNH KOMMEHTaApUH K TEKCTY U
OyJIbT€ TOTOBBI OTBETUTH HA JOTIOJIHUTEIIbHBIE BOMPOCHI IO TPAaMMATHKE,
CUHTAKCHUCY U JIEKCUKE, KOTOPbIE MOXET 3a1aTh PEIOAaBaTelb, 10 CIEAYOLIUM
€BAHIEJIbCKUM OTPBIBKAM:

1. M. 13: 33-35

2.Wu. 11:1-4

15. Ilpounraiite, mepeBeauTe, CACNHANTE HUITOIOTHIECKII KOMMEHTAPHI K TEKCTY H
OyZIbT€ TOTOBBI OTBETUTH Ha JIOMOJHUTENIHLHBIE BOMPOCHI 110 FPaMMAaTHKE,
CHHTAaKCHUCY U JIEKCUKE, KOTOPBIE MOXKET 3aaTh MPENOAABATENb, IO CIEAYIOMNM
€BAHIEJIbCKUM OTPBIBKAM:

1. M. 12: 46-50

2. JIk. 9:7-9

16. ITpouuraiite, nepeBeauTe, caenaiTe GUIOIOrHYECKUIl KOMMEHTApHUI K TEKCTY U
OyJIbT€ TOTOBBI OTBETUTH HA JOTIOJHUTENIbHBIE BOMPOCHI IO TPAaMMATHKE,
CUHTAKCHUCY U JIEKCUKE, KOTOPbIE MOXET 3a1aTh IPEIOAaBaTellb, 10 CIEAYOLIUM
€BaHIEJIbCKUM OTPBIBKAM:

1. M. 13:44-46
2. Un. 13:31-33
(mepeyeHp BOIPOCOB K 3a4E€TY)

1. TlpouwmraiiTe, mepeBeauTe, cAenaiTe GUIOIOTHIESCKIUI KOMMEHTAPHA K TEKCTY U
OyIbTe€ TOTOBbI OTBETUTh HA JIOMOJHUTEIbHBIE BOMPOCHl MO TIpaMMaTHUKE,
CHHTAaKCHCy M JIEKCMKE OTphiBKAa MK. | OpUrMHaJIBHOrO TEKCTa Ha
JIPEBHETPEYECKOM SI3BIKE.

2. TlpouutaiiTe, nepeBeaure, caenaiTe (PUIOJIOrHYECKU KOMMEHTAPUNA K TEKCTY U
OyIbTE€ TOTOBBI OTBETUTh HA JIOMOJHUTEIbHBIE BOMPOCHI MO TIpaMMaTUKE,
CUHTaKCHUCy M JIEKCUKE OTphiBKA MK. 2 OpUTMHAJIBHOIO TEKCTa Ha
JIPEBHETPEUYECKOM SI3BIKE.

3. IlpouuraiiTe, nepeBeaure, caenaiTe PUIOIOrHUYESCKU KOMMEHTAPUNA K TEKCTY U
OyIbT€ TOTOBBI OTBETHUTh Ha JOMOJHHUTENIbHBIE BOINPOCH IO I'paMMAaTHUKE,
CUHTAaKCUCy M JIEKCMKE OTpbiBKAa MK. 3 OpUrMHaJIBHOIO TEKCTa Ha
JIPEBHEIPEYECKOM SI3BIKE.
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[IpouuTaiite, mepeBeauTe, caeaanTe GUIOTOTHYECKUN KOMMEHTAPUN K TEKCTY U
OyIbT€ TOTOBBI OTBETHUTh Ha JOMOJHHUTEIbHBIE BOINPOCH IO I'pPaMMAaTHUKE,
CUHTAaKCUCy M JIEKCMKE OTpbiBKAa MK. 4 OpUIrMHAJIBHOIO TEKCTa Ha
JIPEBHEIPEYECKOM SI3BIKE.

[Ipouuraiite, mepeBeauTe, caenaiTe GUIOIOTHIECCKHI KOMMEHTApHUA K TEKCTY U
OyIbTe TOTOBBI OTBETHUTh Ha JOTOJHUTEIbHBIE BOMPOCHI MO TIpaMMaTHKE,
CHUHTAaKCHCy M JIEKCMKE OTphiBKAa MK. 5 OpUIMHAJIBHOIO TEKCTAa Ha
JIPEBHETPEYECKOM SI3BIKE.

[Ipouwnraiite, mepeBeauTe, cAenaiTe GUIOIOTHIECCKHI KOMMEHTAPHUA K TEKCTY U
OyIbTE€ TOTOBbI OTBETUTh HA JIOMOJHUTEIBHBIE BOMPOCHl IO TIpaMMaTHUKE,
CUHTAaKCUCy M JIEKCMKE OTpblBKAa MK. 6 OpHUIrMHAJIBHOIO TEKCTa Ha
JIPEBHETPEUYECKOM SI3BIKE.

[Ipouuraiite, nepeBeaute, caenaiTe GUIOIOrHYECKUI KOMMEHTApHU K TEKCTY U
OyIbT€ TOTOBBI OTBETHUTh Ha JOMOJHHUTEJIbHBIE BOINPOCH IO I'pPaMMAaTHUKE,
CHUHTAaKCHUCy M JIEKCUKE OTpbiBKA MK. 7 OpUIMHQJIBHOIO TEKCTAa Ha
JIPEBHETPEUYECKOM SI3BbIKE.

6. YueOHO-MeTOAMYEeCKOEe U MHPOPMALIMOHHOE 00ecnevyeHne TUCIIUILINHBI.

6.1. IlepeyeHb OCHOBHOM ¥ ONOJHUTEJIBHOM Y4eOHOM JTUTEPaTypPhl,
He00X0AMMOii 1VIsl OCBOCHUS JUCIHUIIMHBI

6.1.1. Ocnosenas numepamypa

ABTOp, Ha3BaHHe, MECTO U3AHNS, U31ATEJIbCTBO, IO/ U3AAHUS YUeOHO U y4eOHO-

Ne N
METOAHYECKOM JJUTEPATYPhbI

Jlerreu, OtT0. Ars Graeca [Tekct] / Otto Jlerresu ; [mep. ¢ HEM., TOYpOY. MaTepUAIIBI
1 [wumepom. TaBpuona (CwmbikoBa)] ; Llentp unpopm. TexHomoruii Casro-Tpounkoit
Cepruesoii JIaBpsl 1 Mock. nyx. akagemuu Pyc. IIpaBoca. Llepksu. - M. : Umnato, 2015

6.1.2. /lononnumenvnan 1umepamypa

ABTOp, Ha3BaHHeE, MECTO U3aAHNS1, U3ATEJIbCTBO, IO/ U3aAHUS YUeOHOI U y4eOHO-

Ne “
METOIHYECKOI JTUTEPATYPHI

Huxkomaii (CaxapoB), uepom. EBanrenue ot Mapka : yaeOHOE TOCOOHe ISl CTYACHTOB
1 | MJA / nepomonax Hukomnait (CaxapoB). - M. : Kadenapa bubnenctuku MockoBckoin
JnyxoBHOM akagemuu, 2019. - 324 c.

2 | CxobeneB M.A. Beenenue B yuntenbable KHuru Betxoro 3asera. - M.: [ICTTY, 2018

6.2. Ilepeyennb pecypcoB HHGPOPMAITUOHHO-TEJTEKOMMYHHMKAIIMOHHOM CeTH
«HTEpHET», HEOOXOAMMBIX /IJI1 OCBOECHHUS U CIIMIIMHBI

http://biblioclub.ru/index.php?page=main_ub red

http://www.bogoslov.ru

https://www.bible-mda.ru

AWIN(F

https://ekzeget.ru

7. MeTtoguueckue yKa3aHUs 1Jisl 00y4arouUXcsl M0 OCBOEHHUIO JUCHUIJINHBI
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N3yuenune  daxynpbratuBHOro  Kypca  «JIpeBHerpeueckuii - S3bIK»
CIIOCOOCTBYET CO3HATEbHOMY U CaMOCTOSITEJIbHOMY OBJQJCHUIO HOBBIMU
3HAHUSIMU, UX 3aKPEIUICHUIO, PACIIUPEHUIO U YTIIIyOJICHHUIO, TOBBIIICHUIO Ka4yeCTBa
UX YCBOCHHUS, BBIPAOOTKE CaMOCTOSTEIBHOTO TBOPYECKOTO MBIIIICHUS U
MOJATOTOBKE K C€aM0ooOpa3oBaTeNbHON H HAyYHO-UCCIEAOBATENIbCKOW padoTe.
Oco0oe BHUMaHUE B paMKax JJAHHOTO Kypca YIEeseTCs MOBBIIICHUIO Y CTYIEHTOB
YPOBHsI HHTEpeca PabOThI C TEKCTOM.

KoHTpoib 3a ypoBHEM M KauyeCTBOM OCBOCHUS TUCIUILINHBI TPEITOIaraet
paznu4Hble  (OPMBI  MPOMEKYTOYHOTO KOHTpodsS (B T.4. (hopmMyIupoBka
POOJIEMHBIX BOMPOCOB IO TEMaM TEKYIIUX CEMHUHAPOB, MPAKTUYECKHUX 3aHSATHU,
3a4eT).

CamocrosTenpHas paboTa CTYJACHTOB OYHOTO OTICICHHS BEISTCA B
CIIEIYIOINX 00s3aTeNbHBIX (popmax:

1) dTeHHE U MIEPEBOJI OPUTHHAILHBIX TEKCTOB;
2) paboTa co CIIOBapsIMH M CIIPABOYHBIMU ITOCOOHUSIMHU.

Baxnoit 3amaueit kypca sBisiercss  (QopMUpOBaHHE Yy  CTYICHTOB
MPAKTUYECKUX HABBIKOB CAMOCTOSITENIHHOM PabOThI W TMEpPEeBOJa OPUTHMHAIBLHOTO
TEKCTa.

@dakynbTaTUBHBIN TpeaAMeT «JlpeBHErpedyecKuil s3bIK»  CIIOCOOCTBYET
3aKPETUICHUTO TIOJTYYCHHBIX TEOPETUUECKUX 3HAHHH rpaMMaTHKH
JPEBHETPEUYECKOTO S3BIKA, PACIIUPEHUIO U YTIIyOJIICHUIO, TIOBBIIIICHUIO Ka4eCTBa X
YCBOCHUSI; BHIPAOOTKE HABBIKOB CAMOCTOSTEIHHOTO, aeKBAaTHOTO W TBOPUYECKOTO
NEPEeBO/Ia OPUTHHAIBHBIX TEKCTOB M IMOATOTOBKE K CaM0oOpa3oBaTeIbHOU U
HAYYHO-HCCIIEIOBATENIbCKON padoTe.

[leas caMoCTOSITENIBHON PaOOTHI B X0/1¢ M3y4eHHsI J[peBHETPEUECKOTO S3bIKa
— Hay4HTh IEJIOCTHO BOCIPHHUMATh OPUTHHAIBHBIM TEKCT U OPUESHTUPOBATHCS B
HEM, a TAKXKE aJIEKBATHO MEepe/laBaTh €ro COJAEP>KaHue Ha POJITHOM SI3bIK.

8. Onucanue maTepuaJIbHO-TEXHUYECKOH 0a3bl, HEOOXO0AMMOM
JJISI OCYLIeCTBJIEHHSI 00Pa30BaTEJILHOIO MpoIecca 1mno
JTUCIHUILINHE

y4eOHas ayTMTOpUS JIJIs1 TPOBEICHHUSI JICKITMOHHBIX 3aHATHIA,

kommbroTep (1 1mir.);

CTOJI ¥ CTYJI IpenosiaBarens (mo 1 mr);

CTOJIBI yueOHbIe cTyAeHuecKkue (12 mir);

CTyJbs cTyaeHueckue (12 mr);

BUJICOTIPOCKTOP;

BeIIanKa s OJNEKIbL;

V(N |OTB]|W[IN] -

IKpaH;

©

JOCKa.

JIMIIeH3MOHHOE MPOTPAMMHOE 00ECTIICUCHUE TIPH PealTU3aliN JUCIIUILTUHBI HE
Tpedyerc.
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